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Nagyenyed, vasárnap 1904. február 14. XXIII. évfolyam.

Szerkesztőséi?
hová a lap szellemi részét illető 
közlemények intézendők : Főtér 38 
szám földszint. — Értekezni lehet 

naponta d. e. 10—12 órákban. 
Előfizetések és hirdetések a lap 
Ui«<lóhiva.tn.lá,tm

(Könyvnyomda és Papirárugyárr. t 
küldendők.

Egyes számok kaphatók : Földes 
Ede, Cirner József és G rü li­

fe 1 d Dávid kereskedésében.

Kéziratok nem adatnak vlsss».

POLITIKAI. TAKSA DALMI tv- KÖZGÁZÜÁSAGI LAP.

AZ ALSOFEHÉRVÁRMEGYEI GAZDASÁGI EGYESÜLET HIVATALOS KÖZLÖNYE.

Megjelenik heten kint kétszer: csütörtökön es vasárnap.

Nagyenyed, február 13.

Az egész világ figyelme, s igy természetesen a miénk, 
magyaroké is, most az orosz-japán háború fele irányul. 
Nem éppen érthetetlen, hogy a magyar közvélemény 
jóresze a japán fegyverek diadalát óhajtja. Más azon­
ban a diplomáe/iai rokonszeuv, melynek hangjai az oro­
szok törekvései felé irányulnak. Reánk nezve különben 
az a legfontosabb kérdés, hogy az oroszok Kelet-Ázsiá- 
ban levő lekötöttségének lesz-e hatása a balkánfélsz,i- 
geti forrongó állapotokra. A szerbek, bolgárok már is 
az oroszok győzelméért imádkoznak s ha ott lent Ma- 
ezedóniábaii a tavaszszal újból kiüt valami, akkor két­
ségtelen, hogy a magyar bakák szuronyai fel fognak 
vilialti a bolgár, maezedóu és török határokon, mert 
most már mi vagyunk hivatott őrei a Balkán-felsziget 
nyugalmának, a mi súlyos terheket ró reánk annál is 
inkább, mert a keleti megszállott tartományokban, 
Boszniában és Herczegovinábau túlnyomó többségben 
magyar katonák vannak elhelyezve.

A háborús hírek hatása alatt a magyar delegáczió 
tanácskozásai iránt megcsappant az érdeklődés. Lovag 
Pitreich közös hadügyminiszter a magyar nemzeti kö­
vetelményekre vonatkozólag elmondott már mindent, a 
mit tudott és akart, vagy a mire felhatalmazása volt. 
A magyar mezőgazdasági és ipari terményeknek a had­
seregben való kvóta-arány beli felhasználását a különösen 
Hegedűs Sándor delegátus nagy beszédeitek hatása 
alatt szigorú utasítás adatott a hadügy miniszternek.

A katonai körükkel szoros összeköttetésben álló for­
rásból kiszivárgott az a hír, hogy a közös hadügymi­
niszter rendeletét szándékozik kibocsátani, amelynek 
czelja az, hogy az ujauczozásbeli zavarok okozta bizony­
talanságot megszüntesse és a hadsereget kellő számú 
legénységgel lássa el. A r tudelet, amely úgy lehet
_ talán már is megjelent, a póttartalekuak októbei
elsejéig való szolgálatáról intézkedik. A rendelet sze­
rint, az ujouczokat, bármikor lesz is a sorozás ez evben 
október elseje előtt nem fogják behívni. A hadügymi­
niszter ez intézkedésének, ha valóban megtörténik, 
messzemenő politikai kouzekveucziája is van a magyai 
parlamenti helyzetre uézve. Nevezetesen az következik 
a hadügyminiszter rendeletéből, hogy ezzel kellő idő

adódnék a kormánynak az obstrukezió végső kimerítésére 
s nem volna szükség többe hozzányúlni azokhoz az erő­
sebb parlamenti fegy vetekhez, Ez a hadvezetőségi intéz­
kedés kétségtelenül alkalmas lesz — az obstrukezió 
elleni elkeseredés fokozására, de éppen olyan erősza­
kos dolog, mint maga az obstrukezió. Az országnak pe­
dig item uz ellentétes erőszakosságok fokozását a, hátiéin 
a békés kiegyenlítésre van szüksége, hogy hozzáfoghas­
sunk végre az anyagi téren való nemzetmeutés nagy 
munkájához is.

SZEMLE.
Háború. Igen jó lesz, ha az olvasókörök figyelmes 

gazdái kiteszik a kaszinó tagon használatára Ázsia térké­
pét. a helyi politikusok pedig alaposan bemagoljak az orosz 
és japán tábornokok, hajók, újságok, városok, folyamok, 
tengerszorosok és kikötők neveit. Azonkívül felelte 
szükséges megfigyelni a börzéket, melyek kaiiyathomloií 
verik le a börzepapirok árait. Sőt jó lesz ügyelni Bul­
gáriára és Maczedóniára is, mert ha az a talpig ártat­
lan, jó szivü Oroszország és Japan egymás hajóoriásai- 
nak összelődözéséhez fognak, Magyarország-Ausztria 
nyakába szakadhat a balkáni békecsősz eleggé kelle­
metlen es föltétlenül drága szerepe, daczára altnak, 
hogy Olaszország adta kölcsön az uj balkáni cseudőr- 
ség főnökét. Oroszország és Japán addig mesterkedtek 
diplomácziájukkal liuzui halasztani az időt, inig szeren­
csésen talpig fegyverbe állíthatták hadseregüket s ösz- 
szegyüjthették hadihajóikat, s miután alaposan kisütöt­
tek egymásról, hogy eddigeie tulajdonképpen egymást 
csak bolondították, mert az édes mosolyok cseréjét bor­
zalmas hatású ágyudörgések fogják felváltani. Az egész 
világ kiváncsi, hogy a japánok „a kelet francziái ho 
gyun állattak meg Oroszország rettenetes hatalmával 
szemben és fürkésző pillantásokat vetnek Angliára, Ja­
pán szövetségessere, melyről úgy hiszik, hogy a legtöbb 
hasznot ő fogja húzni, bármelyik is győz. Alig néhány 
napja, hogy a liarcz kitört s Japan mar urává lett a 
tengernek. Az orosz hadihajók nagy részé harczképteleu. 
Az ütközetből mind megrongálva vonult vissza Port-

Arthur belső kilő ója he, ahol hozzáfogtak a tatarozá­
sokhoz. Yladix<■-. •ok kikötőjében még vau ugyan öt 
épp orosz hadihajó, de azokat a jég és a japau flotta 
gvütüje latija fogva. Ami csataképes hajója Orosz­
országnak meg vau, az a port-ariliuri kikötőben várja 
elkerülhetetlen sorsát. Egyik távirat szerint mái ezek 
is a japánok hatalmába kerültek Port-Arthurral együtt, 
amelyet f. ho 11-én foglaltak volna el a japánok. Ezt 
a hirt azonban csak fontai lássál közöljük, mert londoni 
szenzáezió mezeben érkezik hozzánk, pedig a börze 
Londonban is kitünően ért, a manövrirozáshoz. Hogy az 
oroszok helyzete meg saját kikötőjükben, Vladivosztok- 
brtti is ketségbeejtő, az kitűnik abból a szinte képtelen 
feltételből, amelynek kikötése mellett 5 millió font húst. 
akarnak rendelni New-Yorkból. Kötelezni akarjuk a 
kússzállitó társaságokat, hogy a japán hajóhad kordon­
ját áttörjék s minden áron behajózzanak Vladivosz- 
tokba a jegtorlaszok között vágott csatot lián. Ezt a 
feltételt meg az amerikaiak sem hajlandók elfogadni s 
igy a japánok előreláthatólag kifogjak eheztetni Vladi- 
vosztokot s oda is bevonulnak.

A közigazgatási tisztviselők fizetésrende­
zése. A belügyminisztérium márczius végévé el szeretne 
készülni a közigazgatási tisztviselők fizetéseinek teiule- 
z.esevel Minthogy a miniszter az eddig beszerzett ada­
tok alapján meg ma nem állapíthatja meg a községi 
és körjegyzők fizetési minimumát, újabb adatok beter­
jesztésére hívta fel az alispánokat. E czélból rendele­
tét adott ki, hogy márczius 1-ig hozzá pontos kimuta­
tást terjeszszeuek fel, amelyből megállapítható legyen, 
hogy a vármegye összes nagyközségeiben és körjegyző­
ségeiben a községi és körjegyzőknek, vagyis az iroda 
főnökének, a vezető jegyzőnek hány segédmunkaerő áll 
rendelkezésére a jegyzői ügyek intézésében. Tovább.! 
e segédmunkaerők milyen elméleti képzetséggel bírnak, 
mekkora javadalmazásban részesülnek, mióta szolgál­
nak jelenlegi működésűkben. Végül miféle jellegű az 
alias, a melyet betöltenek. Ebben a kimutatásban be 
kell venni a jegyzői irodák összes személyzetét, kivéve 
magukat a hivatalvezető nagyközségi jegyzőket, illető­
leg körjegyzőket.
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Mundra.
Irta: Szentkatolnai Sakk Endre.

A régi emberek azt beszelik : hogy őseiktől azt hal­
lották, miszerint a uyolezforiutos határ (Mundra) a 
szomszédságban levő Simiczelyben volt szász 
falunak lett volna határa; mely falut 1242-ilt év tava­
szán pusztítottak és égettek fel a Szászsebestől Nagy­
szeben ostromára ment tatárok.

Az itt talált épülel-roncsalékok csakugyan igazolják 
azt, hogy Simiczeiy egykor lakott hely volt s a uyolez- 
foriutos hegy is az ő határához tartozott. A hol azon­
ban 1876 és 1878 báni ásatás és kutatás alkalmával 
ueincsak ujabbkori épületioncsolekolua találtunk, ha­
nem praehistonkus es római időbeli maradványokra is.1 
Melyek közül érdekesebbek: Imp. Caes. M. Aut. Gordi- 
anus Aug. 230—244 és Faustina Aug. római pénzek, 
kézi gabouaőrlőkő darabok, Apolló-fó kőből, Laies kis 
szobor márványból, edény és urna darabok s több más 
tárgyak, melyek régiség! gyűjteményemben láthatók. 
Sőt a patakon túl Vízakna fele a Szőcs Sándor es 
szomszéd földekben egy egész urna-temetőt kaptam 
mintegy 50 cméieruyire leásva. A mi mutatja, bogy a 
Szimitrelyben valóban római, sőt még azelőtt- időben 
is község volt, és a uyolezforinos hegy, vagy is a mai 
néven Mundra és határa, annak halárához tartozott.

Melyek után, lássuk Mundra történetét, 
különféle mozzanatait s viszontagsá­
gait hol Vizák na város, hol a fejedelmek 
illetőleg a f i s k u s (k a m a r a b á z), S z e u t p á 1 i 
és más főúri családok általi birtoklás 
ideje alatt!

1 Korrespondensblatt 1878. Arehäeologieehes ans Salzburg. Dr. G.

. Teutseh 94—95. L

I.
Vízakna népessége a régi háborús időkben megfogy­

ván, egész határát, mely most is titka szép nagy teije- 
delmü, mivel ni elégtelen es képtelen lévén, egy darab 
részt, mely Tövisesheg y, később n y o 1 c z f o r i u 
tos hegy nevezet alatt fordul elő, a szeliudekiekuek 
adta ki 8 frt árenda fizetése mellett.

Egy 1696 január 24-én kelt Investig: Relatoriában
több tanú eskü alatt vallotta „hogy a Nyolczforintos 
hegyet a Szelindekiek bírták, ők majorkodtak rajta,
melyről aunuatim 8 forintot adtak áreudába Vízakna
városának ; azután a kamaraispáuok kitudták a szászokat,
ők majorkodtak rajta. A kamaraháztól is aunuatim a
8 frt megadatott". Legkivált Dési 1 s t v á ti 1 az 57-tk 
tanú eskü alatt vallotta: „Azt mind tudom, hogy az 
kérdésben forgó begynek örökössége Vízakna Várossáé 
volt; azt is tudom; Alvinczi István Inspektor idejében
(1662_1666) tájt én magliás voltam Vízaknáit; akkot
kezdtek majorkottatni azon hegyen Fiskus számára és erő­
sen megparautsolá Papulczi nevű kamaraispánnak11 stb.2

A fejedelmek, illetőleg a fiskus is tehát 8 frt taxa 
mellett bírta in rationem Camerae a nyolczforintos 
hegyet, melyet a kamaraispán fizetett be a városnak. 
A kamaraház szükségeire szántották, vetettek a vízaknai 
kamaraispánok s az ők engedelméből mások is, kik 
azonban a dézmát a kamaraházhoz adták. Dézma be­
folyt 2—300 köböl.

1663. aug. 12 éti I. Apaffy Mihály erdélyi fejedelem 
Vízaknán leven, a Hajdú György kamaraispáu által elre- 
kesztett tót és a kamaraházhoz 8 frt évi árenda mellett 
tartott helyet visszaengedte a vízaknaiaknak.3 * * * * Azonban,

1 Vízaknára ö telepedett le s ö alkotta az itteni Dési 
családot, mely a nemességet 1610 deez. 18-án kapta.

2 Városi pratoc. 1696 fasc.
3 Vár. levélt. 1663. fase. I.

nemes

1664. jul. 8-áu a város a fiskustól cartifikáltatott, 
hogy a nyoiczforintos határt kezéből kiakarja foglalni. 
De a városiak azt felelték: „Mtt az mü Kglines urunk 
adományából bitjük mostannis, noha enuekelőtte is ma­
gunké volt az eörökössége, attól recedálui nem akarunk . 
„Kegyelmednek Kamara Ispán Uram semmiképpen 
meg nem engedjük elfoglalni“.1 Azonban PapolcziKi ss 
Fereucz kamaraispáu elfoglalta a jelzett helyet; miért 
a város Apaffy fejedelemhez panaszt emelt. Ki 1665. 
ápv. 10-én Fogarasbau kelt leiratában az ügyet add'!? 
függőben hagyni rendelte, a mig az országgyűlés összejő 
és határoz felette s megparancsolta, hogy a „Tövises­
hegy“ adassék vissza a városnak.1

A városiak vevén a fejedelem rendeletét, 1665. ápr. 
16-án Regiusok és eő Felsége parancsolatjával, a uyolcz- 
forintos hegynek bírásától, mely töviseshegynek is hiva­
tok, eltiltotta a kamaraispánt.2

1666-ban A 1 v i n c z i István Salisfodinarum Inspector 
in rationem Camerae a fenn Írtak daczára még is el 
foglalta a Tövises hegyet s szomszédságában egy tót s 
egy helyet még, de a vízaknaiak újból felléptek s pa­
naszokra a fejedelem Gyulafehérvárt 1666. ápr. 19-éu 
kelt Commissionalis és Collatioualis levelével azt vissza- 
bocsátotta a vízaknaiaknak Írván : „Azon Határokat ke­
zekbe bocsáttyuk, látván igazságokat. Az Nyoltz forin­
tokat megadjuk, mint a többi Fejedelmeit.8“

A fejedelem e levele nyilván bizonyítja: hogy a Tö- 
v-.sesht gy illetői, g a Nyolc*forintoshegy a vizáknál 
határ része; hogy azt Alvintzi, illetőleg a fiskus erő­
szakosat. foglal a le; és hogy a fejedelem elődei is 8 fit 
taxa évi tizeie.- mellett Vízaknától bírták, s hogy e me - 
lett a fejedelem meg holmi tónak való helyet is bírt.

1 Városi levélt. 1665. Nr. 3. 
• Városi levélt. 1666.

2 Városi Prot.
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Gazdasági Egyesületünk köréből.
Vármegyénk gazdasági egyesületének igazgató vá­

lasztmánya f. kó 11-én tartotta ez évben első ülését
A tárgyalt ügyek közül fontosabb az erdélyi gazr a- 

sági egyesületnek a társegyesületekhez intézett felhí­
vása, hogy egymásnak ülésein és közgyűlésein kikül­
dött’tagjaik által kölcsönösen képviseltessék magukat.

A választmány az erdélyi gazdasági egyesület felhí­
vását örömmel vette tudomásul és elhatározta, hogy az 
abban foglalt ajánlat elfogadását fogja az egyesület köz­
gyűlésének javasolni.

Gazdasági szempontból nem csekély jelentőségű Zöld 
József igazgató-választmányi tagnak írásban benyújtott 
indítványa, a melyben ajánlja, hogy a gazdasági egye­
sület 50 hold területen szőluoltváuy-telepet állítson fel, 
a felállítandó telepen az ojtásnak, indítványozó véle­
ménye szerint, legolcsóbb es legbiztosabb módja, a zöid- 
ojtás gyakoroltatnék. Habár a gazdasági egyesület anyagi 
helyzeténél fogva ily nagyszabású terv keresztülvitelere 
egymagában nem vállalkozhatok, tekintettel az indít­
ványnak gazdasági szempontból ügyeimet érdemlő vol­
tára, az indítvány és az ahhoz csatolt terv kiadatott ta­
nulmányozásra egy szükebb körű bizottságnak.

Az ülés folyamán az egyesület múlt évi számadásá­
nak megvizsgálására kiküldött bizottság előterjesztette 
jelentősei, a mely szerint a számadások valamint a 
pénztár rendben találtattak és ennek alapján a köz­
gyűlés elé terjesztendő javaslatában a múlt évi száma­
dásra nézve az egyesületi pénztáros részére a felmen­
tés megadását ajánlja.

Kisebb jelentőségű, folyó ügyek elintézése után az 
igazgatóválaszmány elhatározta, hogy az egyesület folyó 
évi közgyűlését márczius hó 8-ik napján tartja meg.

V egy eh hírek
— Gőzfürdő Nagyenyeden. Már többször merült 

fel az az egészséges eszme városunkban, hogy amint 
már sokkal kisebb városokban létesült — gőzfürdő ál- 
littassék. Többféle tervet készítettek a közügy iránt 
érdeklődő férfiak; de a múltban egyik sem tudott va­
lósulni. Sem a magánvállalkozás, sem a részvénytársa­
sági alap eddig nem bizonyult sikeresnek. Újabban dr. 
Varró László, városunk polgármestere vettekezébe az 
ügyet és jó Ízlésétől és energiájától bizton remélhetjük 
a kérdés kedvező megoldását.

— A nagyenyedi ref. egyházmegye folyó hó 
25-én délelőtt 9 órán kezdődőkig Nagyenyeden a Vá­
rosház gyüléstermében közgyűlést tart, melyre a köz­
gyűlési tagokat tisztelettel meghivatnak. Tárgysorozat: 
1. A 4201—1903. ig-.-tanácsi rendelet értelmében átvett 
egyházközségek egyházmegyénkbe kebelezése. Ezen egy­
házközségek lelkipásztorainak és egyházmegyei képvi­
selőinek számbavétele; ezzel összeköttetésben Esperes 
javaslata az egyházmegyei tanácsban képviseltetésük 
tárgyában. Esperest hivatalhoz az átvett egyházközsé­
gek egy bin. képviselői febr. 20-ig bejelentendók. 2. A

II.
Vízaknán volt alkirálybiró, illetőleg király Ifi ró képe 

Homorodszentpáli Szent, p ál y Ferencz zálogba vevéu, 
id. gr. Halier Pál fejedelmi belső titkos tanácsos, Kü- 
küllővármegye főispánja és Vízakna örökös királybira­
jától, 1676 decz. 12-én kelt Recognitionalis levele sze­
rint, a Gerébházat a királybirósággal, minden jogai és 
javaival 1800 magyar forintokkal, Vízaknán örökös ki­
rálybíró lett.1 Ugyanezen évben a városi esküdtek reá- 
beszélése állal kezéhez ragadta 8 fit. taxa fizetés mel­
lett az említett Tövises, illetőleg Nyoit/.foriutoshegyet is.

Sőt 1679-ben azt Apaffytól maga számára elkérte s 
Ins Regiumot is eszközölt ki a haszoubéres helyre.

I. Apaffy M. Gyulafehérvárt, 1679. junius 14-én kelt 
Donatioualis levelével a Töviseshegyről, illetőleg a 
Nyoltzforintoshegyröl provenialandó dézmát a Szent- 
pály-családnak adományozta.2 — Egyúttal csere utján a 
jelzett helyet is odaadta titulo Douationis et concam- 
bialis permutatiouis nyomán. Miért Szentpály Springen 
levő örökös puszta fundusait, száutóföldeit és léteit 
adta a fejedelemnek a Kútfalvi jószág territóriuma 
gyarapítására.5

Szentpály a Nyoltzforintos alias Töviseshegyet el is 
foglalta 1679. junius 22-éu auuk birtokába magát iiitro- 
dukáltatván; oda gazdaságát áthelyezte s a lakosok

1 X árosi levélt. Lit. Attitatoriae. Fejérv. diaetán 1678 okt. 1-én 
költ Art. Mit véglegesen csak 1693 nov. 6-án kapott át gr. Haller 
Jánostól 6667 írtért zálogcsere utján Szentpály Fér. a XVIII. század 
elején nagy költőnek tartatott. Verseiben szeretett gúnyolódni, melyek 
többnyire alkalmiak. Nagyobb müve : „Verbőezi István Törvénykönyvé­
nek Compendiuma" versekbe foglalva megjelent Kolozsvárt 1701-ben.

* Városi levélt. Litterae Assecuratoriae Michaelis Apaffy super 8 
forintos hegy Francisco Szentpáli datae. Gyulafeh. kápt. lev. Centuria 
136 Nr. 81. — Arch. Bedes. Bef. Vizakn. Nr. V. 10.

9 Gyulafeh. kápt. lev. Prot Metalium 1679. p. 345. Városi korcsmárl. 
per.

.. _______________

mélts. igazgatótanács 5770-1903. sz. körlevelének meg­
felelően az egyházi énekeskönyv próbakiadasára vonat­
kozó véleményes javaslat tárgyalása. (Előadó íetencz 
Sámuel számvevő). 3. A mélts. ig-tanács 4472-1903. 
sz. felhívása alapján, a leviták, kántorok és kantortani- 
tók leányainak a „Szeretetházba“ kedvezményes feive- 
hetése tárgyában határozathozatal. (Előadó Szecsi be­
reue* főjegyző.) 4. Esetleg felmerülő más ügyek, melyek­
nek elintézése szükségesnek mutatkozik, a nélkül, hogy 
az előre nem tudás hátrányos volna. 5. Végül az egym. 
tanács és egym. orsz. közalapi bizottság tart ülést. ^

— Felolvasás. A nagyenyedi Székely-Tarsaság t. 
hó 14-én, ma vasárnap délután tartja második felolvasását 
a városháza gyüléstermében. Ez alkalommal Váró le- 
rencz, a Bethlen-kollégiuni tudós tanára tart felolvasást 
a magyar vámterületről. Az érdekes felolvasásra felhív­
juk városi közönségünk figyelmét

— Gazdasági előadás. F. hó 12-én Felenyeden 
nagyon látogatott és szépen sikerült előadást tartott 
a vármegyei Gazdasági Egyesület 1) e z s ő Miklós a 
szőlők felújításáról, J o k s m a n Ö d ü n a mező- és 
erdőrendörségről. Ma Miriszlón vau előadás.

— Új községház Marosujvártt. Mavosujvárról 
kapjuk a tudósítást, hogy a szódagyár igazgatója, a ki 

külföldi honos létére is községünk minden közügye iránt 
kiváló érdeklődéssel viseltetik és bőkezű jótékonysággá! 
mar nem egy szép tervet, juttatott a megvalósítás stádi­
umába, legújabban egy szép községház építését vette 
kezébe és e ezéira a községnek kamatmentesen 8000
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korona kölcsönt engetiélvezett azzal, hogy ha majd a
gyár pótadó köteles lesz. a község ez összeget javára 
számolja el. A törvényhatóság által is jóváhagyott épít­
kezés, mely a fejlődésre ugyan reá szorult községet 
ismét egy szép középülettel gyarapítja és a melyet 
maga az igazgató fog ellenőrizni es terve szerint ki­
vinni, már a tavaszszal megkezdődik. Sok ily nemesen 
gondolkodó külföldit adjon Isten a hazának!.

— Az Udvarhelymegyei Gazdasági Egye­
sület Székely keresztit'on (vasútállomás) í. évi ledr. 29 
ésmárcz. 1-én, a Nagy méltóságú m. kir. Földmivelésügyi 
Minisztérium, az E. G E. és az 0. M. G. E. 
támogatásával országos jellegű bika- és üszőkiállítást 
és vásárt rendez. E kiálitásou az ország összes 
tenyésztői versenyezhetnek margyar-erdélyi fajta saját 
nevelésű 2 évet betöltött tenyészbikáikkal és 1--3 
éves tenyészüszőikkel. A kiosztandó jutalomdijak 
összege 2 ezer korona.

— Ásatások a tordai szőlőkben. A Torda 
községgel határos szőlőkben a minap íöldmunkálatokat 
végeztek a parasztok s ásatás közben épületfalakat, 
faragott köveket, tégla- es edénytől ineleket, urnákat, 
római pénzeket, bronz-edényeket és egy jókora kőme- 
denezét találtak. A hegyoldalon valaha római tábor volt 
s a régiségek valószínűleg a rómaiak korából származnak

— Korcsolya-egyesület Marosujvártt. Steiger 
Zsigmondnak, az alapos képzett.-vgénel es lekötelező 
modoránál fogva tiszttársai között is őszinte becsület­
nek örvendő bányamérnöknek több évi kísérletezés

után sikerült a korcsolyasport híveit egy testületté 
alakítani, melyhez a Baucza gyönyörű fenyvese alatt 
oly első rendű jégpályát alkotott jégmestesre és két- 
karja segítségével, a minő bármely nagy. városnak is 
díszére válhatna. A mindig pompás jeget állandóan 
nagy számú közönség használta karácsonytól lógva a 
legutóbb bekövetkezett általános olvadásig. A korcso­
lyázó kedv egy pár nap oly magas fokra emelkedett, 
hogy nehány család a regényes holdvilág fényénél 
éjfélig is hódolt a legegészségesebb téli sportnak. Az 
egylet 75 taggal az elmúlt héten alakult meg minisz- 
terileg jóváhagyott alapszabály mellett. Elnök lett 
Steiger Zsigmond, alelnök Böjtbe Kálmán, pénztáros 
Várady Elek, titkár Toperczer Elek, jégmester Ros- 
ner Vilmos. Az egylet oly kedvező körülmények között 
alakult, hogy a jégpályán és kényelmes berendezésén 
kívül már tartaléktőkéje is van és remélhető, hogv 
ebből, a fürdő jövedelméből, továbbá a liget és zene- 
egylet segítségével a nyárra egy elegáns tennispálya 
is létesülni fog úgy a helybeli, mint a fürdő közönség 
szórakoztatására. Ennek szüksége már régen érezhető.

— Mulatság. Marosujvártt f. hó február 16-án a 
korcsolyázó egyesület saját pénztára javára zaitküiü 
táuczmuiatságot rendez. Belépő-jegy : személyenként 
2 kor.Család-jegy 5 korona. Kezdete Sorakor.

— Nyilvános számadás. A baiázsfalvi róni. kath. 
templom epitesére utóbb adakoztak. A galántai főszolga­
bíró ivén 59 kor. a palánkai főszolgabíró ivén 56 kor 
Varga Sándor tinöveldei igazgató ivén 36 kor. 76 fii.
Kaposvár város 20 kor. Pál Antal igazgató ivén 12 kor.

számát szaporította. De Vízakna junius ,23 án ellen- 
mondott. Azonban egyik uagysiuki gyűlésen a vízak­
naiak ellenmoudása visszavettetett s így 1681-ig Szent­
pály Ferencz kezében maradt.

A vízaknaiak a pert abba nem hagyták s Nagy- 
Sitiken Octavalis terminuson 1681. márcz. 5-én K á 1- 
n olt y Mihály és Becskor István fejedelem kikül­
döttei előtt az ügy eliutéztetel t, a városiak Szeutpály- 
val eoutraktusra leptek1 s következő feltételek alatt 
neki és két ágon levő utódainak remittáiták a coiitrr- 
diciiot in omnibus suis artieulis, punetis et elausulis :

1. Az miképpen az ennek elölte való boldog emlé­
kezetű Fejedelmek az nyoltz forintot aunuatim azon 
helyről megadták, úgy ennekutáua is eő kegyelme és 
Posteritassi tartozzanak megadni a Vízaknaiaknak; és 
hogy se Szentpáli, sem utódai ezen helyet tiskus helyevé 
nem teszik.

2. Hogy azon határban Vízaknai lakósok szabadosai! 
szánthassanak, vethessenek egyebbel, Szentpáli Ferencz 
Urnák s Posteritárinak az dézmával ne tartozzanak, 
ide nem értvén az maga udvarához majorkodtató föl­
deket ugyaz ott levőket.

3. Ha eő kegyelme, azon nyoltzforintos helyen vala­
kik Vízaknán nem lakosnak s idegennek kaszálófüvet 
adna pénzen vagy részibe, s akármi más fizetésért is, 
az vízaknai emberek megadván azt a bért, melyet az 
idegen, az idegent minden patvar nélkül vethessék ki 
belőle.

4. Az Sóvágók rétit, mivel boldog emlékezetű Feje­
delmek ideiben is bírták, ő kegyelme azt is remitálá, 
ahoz semmi praeteusiót nem tartván.

(Folytatása következik.)

1 1681 márcz. 5. Contractus oppidanor. Vizaknentium cum Fran­
cisco Szentpáli super 8 forintoshegy. Vár. levélt. Trausumpt. 1807.

70 hl. Gálffy Ernő gyógyszerész ivén 11 kor. 76 fii. a 
felcsiki járás főszolgabírójának ivén 9 kor. 90 ül. Pain 
Emil pécsi gyógyszerész 10 kor. Rimaszombat tanácsa 
8 kor. 70 til. a felsődiósi körjegyző ivén 7 kor. 50 fii. 
Nádas község elöljárósága 5 kor. 50 fii. Kovrig János 
ivén 5 kor. 10 fii. a soproni főszolgabíró ivén 5 kor. 
Szűcs József nyug. lelkész 5 kor. a tiszaroffi főszolga­
bíró ivén 7 kor. 60 fii. A tiszuvideki takarékpeuztái 
4 kor. Spalla Aurel 4 kor. a nagyigmandi főszolgabíró 
ivén 4 kor. a rozsuyói főszolgabíró ivén 6 kor. 90 fii. 
a radiiólhi főszolgabíró ivén 3 kor. 40 fii. a székesfe­
hérvári főszolgabíró ivén 3 kor. 20 fii. Erős Gedeon 
lelkész 3 kor. a kemecsei főszolgabíró ivén 3 kor. a
jolsvai polgármester 3 kor. az ipolnyéki főszolgabíró 
ivén 2 kor. 90 fii. Dohai Károly 2 kor. 30 hl. Joó Já­
nos plébános 2 kor. Váudorfy János plébános 2 kor. 
Hűl in István plébános 2 kor. Szmolleu N. 2 kor. So­
mogyi László 2 kor. Dr. Zudur Sándor 2 kor. Fabri 
Béla 1 kor. Dr. Major Jakab 1 kor. Lesz Lajos 1 kor. 
a kassai állomás főnöke 90 fii. összesen 318 kor. 14 
fii., a melyért az egyházközség elöljárósága hálás kö­
szönetét ny ilvánitja.

— Kérelem a magyar hölgyekhez! A közel 
jövőben „Magyar Hölgyek Világa“ czimmel egy nagyobb 
szabású mű fog megjeleni, a melyben, társadalmi, lélek­
tani és lelkiismeretbeli kérhésekbeu tárgyalva, meg 
Írásra kerül a hölgyek világát érintő minden probléma 
s első sorban maguknak a hölgyeknek tollából. A 
kedeiy, érzelem és gondolkozása világát, szóval: a 
lelkét a hölgyeknek óhajtjuk művünkbe fektetni, Euy- 
nyi, liiszük, elég a kiváló érdekesség és vonzó tarta­
lom jelzésére. Kérjük a hölgyeket, kegyeskedjenek czi- 
meiket velünk tudatni, hogy a témákat közlő ivek szét- 
küldhetök legyenek. Megkeresések: a „Magyar Hölgyek 
Világa“ szerkesztősége Szolnokon, Rékasi-üt 29. szám 
alá ( Jász-Nagykun-Szolnok vármegye ) iutézendők.

Csarnok.

Both fia Benedek.
Irta: Tolvaly Géza.

Kálmán királyt kerüli az álom,
Hánykolódik a nyugovó ágyon;
Testi kin is, súlyos gond is bántja,
Nyögésétől hangos ágyas háza.

Kínja óriás’; két fájdalom tépi,
Végóráját közeledni érzi,
Verejtékben fürdik teste arcza;
Nagy a fájás, nagy a lelke harcza.

A feje fáj, a szemében láz ég,
Kerülgeti ezer rémes árnyék,
A vak testvér, a vak gyermek képe........
Jaj! csak az a négy vak szem ne nézne!...

„Hol a fiam?! István fiam, hol van?!“
— Szalad érte a szolga nép nyomban — 
„Megöltétek!... Hah! Ott... Álmos!... Béla! 
Oh jaj nekem !... Mi ?!... Miféle réjja ? !...

Hol a kardom?! Hamar! Pánczélt kardot! 
Vijjuk meg hát az utolsó harezot!...“
Lázas ajkán terem ilyes beszéd,
S mint ki harczol mozgatja a kezét.
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— „Uramatyám! Királyom! Én vagyok!“
— „Te?... Te fiam?! Nem öllek meg a,.ok?!“
— „Engem? Hiszen reg bírom a kardot! 
lati nem, de verejtekes arczod !“

„Királyára kezet ki is vetne?
És körüliem a sok jó levente :
Ott Benedek, bajnok fia Both-nak,
S kívüle is van ktvsége soknak* .. .

Mond a fiú s Kálmán király arezáu 
Enyhül a kin, mosolygás kél, — halvány, 
Nyugodtabban fekszik már az ágyon 
És az ifjút simogatja lágyan.

„Beteg voltam. Oh mi' rémes álmok!
Menj pihenni; ki gondolna rájuk?!
Eredj fiam* — szól halováuy szóval ;
És a fin bucsuzódik csókkal........

A királyra csalt nem száll az álom,
Nem nyughatik a ti) ugovó ágyon,
Ismét inegter gyötrődése, kínja,
Fél: hátha már reggelig se’ bírja.

István ifjú, s hátha szint vált népe —
E gond s kétség kínozza az éjbe —
Hátha álmos ... „Oh átok! Oh átok ! ... 
Benedeket, — Both fiát — hívjátok!...“

Fut az apród a parancsot hallva,
Rohan — nem egy, de egy egész, falka;
És amaz. jön. Intésére nyomban,
Más mindenki eltávozik onnan.

„Parancsodra nagy Uram! Királyom!“
— Szól a lovag kurtán, katonásan,
S szánalom ül zord marcz.ona arezáu,
Látva hogy „Az“ gondba borult, halvány.

_^Jó vitézem — mond a király halkan —
Erőt vett a gond s betegség rajtam;
Nincs segítség, közel már a végem,
Öblös a gond : mivé lessz a népem ? . . .

Fiam, István királylyá van kenve,
De él Álmos s nem bízhatni benne, 
Koronámra sokszor tört már orvul.
S István ifjú; — hátha koczlca fordul?!

Fondorsága igaz, vette bérétt 
Hiszen azér veszté szeme fényét,
De bátor — vak, pártján van a papság 
És hatalmas az a rend manapság...

Mig Álmos él, nyugalom nem lészen,
Adj tanácsot, hivséged esmérem.
Szólj! adósod nem maradok érte,
Uralni fog egy ispánság népe.“

— „Ne gyötörlessd magad Én királyom, 
Bízzad reám, — jutalmát se várom —
És örökre csendes lesz a herczeg,
Bizonyául fejem kötöm ennek !“

— „Tégy hát lovag, a hogy jónak látod 
Mond a király — nem less/, benne károd, 
Reád bízom ; ismerlek levente,
Tudom szavad mássá nem lehetne !“ ...

... Kálmán király kissé könnyebbülvón, 
Elszeuderttl, vátikosira dűlvén ;
De az álma, hej nem csöndes álom !.. . 
Nyöszörögve háuykódik az ágyon. —

Álmos herczeg, a királynak öcscse 
Szemét vesztvén megvouult Döntősre ;
S kiket kegygyei halmozott el régen :
A barátok vendégévé lészen.

Szent Margitnak épité egyházát,
A papok hát tárt karokkal láták.
Ott is maradt, jobb időkre várva.
Kétszer ült ősz azóta a tájra ....

Sugározó napfény volt a tájon;
— Pedig sárgult a levél a fákon, —
És a herczeg bár nem látta fényét, 
Templom elé vitette ki székét.

Bús arczára hullott a nap fénye,
De hiába», nem vidul fel mégse,
Hogy vidult vön’, ha oly nagy a baja: 
Szeme veszten siránkozik vala,

Ült vétkeit, pártütését bánva 
Miknek olyan nagy vala az ára.
Addig ült még elszenderült szépén ....
Du dobogás hangja kél a légben

Felretten és poroszlókat sejtve,
Tapogatva megyei) a szent helyre,
Vélvén a hol a glória fényei’,
Nem bántják ott erőszakos kézzel.

Térde megrogy az oltárhoz érvén,
S imádkozik összerogyva térdén, 
Fohászkodik hárítsa el vesztét,
Kinek dárda sérte halott-testét.

„Mondjad! Mondjad a haldoklók imáját!* 
— Zavarja egy durva haug imáját,
Közéig súlyos lábdobogás hangja 
És a herczeg megrémül a hangra.

De Benedek, — az érkező ővolt, —
Nem tekinti a szentséges gyámolt,
Nem. hogy tette szeutségtövő, durva,
A herczeget megragadja, huzza.

Az az oltárt tartja erős kézzel,
Vére sevked, beszennyezi vérrel,
Ez csatlósit segélni kiáltja;
S ki haitik a teplomból a lárma.

És a papok hallván a zajt, nyomba, 
Berohannak a hangos templomba 
És ott a vért, szentségtörést látva,
Az apátnak dörög rémes átka :

„Átkozott légy : Te czenk, hitvány pára, 
Ki vadként törsz az Ur templomára! 
Átkozott légy ! Nap ne a íja fényét, 
Anyaföld ne — nyugodalmas mélyét!

A mit szeretsz, mind átkoddá váljon! 
Lelked poklok melységére szálljon!
Rútul vessz el ; vadaknak légy zsákmány 
Te átkozott, megtestesült ármány !“

És a lovag borzadozva hallja,
S a herczeget elbocsátja karja ;
Szabad lett az, ezt bántja a szégyen 
S szól a mint az ajtó felé tnégyen.

„Állatbőgés vénbarát az átkod !
Más ügyébe magad minek ártod?! 
Átkozódj csak! A te bajod, lássad! 
Megtépem én még fakós szakállad !“ . ..

Monda s dülivel veti magát lóra 
És utána, vele két csatlósa,
S elrobognak őrült vágtatásban
Útban úton az erdők aljában........

*

Vágtat a mén, mintha szárnya lenne, 
Sarkautyuzza a dühös levente, —
Mint a szellő úgy rohan előre;
A két szolga útat vészit tőle. —

Vágtat a mén. Hej! hiába vágtat,
Nem hagyhat el egy kisérő árnyat, — 
Nem az átkot lovagja füléből,
Bárha lenue fogautatva széltől.

Már a Bakony sűrűje sötétéi,
De az átok, hej nem marad még el, 
Viszi nyomán őszi szél zúgása; —
Csak a szolga maradt messze hátra.

És az átok fagyökérbe szállváu,
Gáncsot vet a ló remegős lábán,
S mint nehéz kő szijjas paritytyából: 
ívben hull le a lovag lováról.

ívben száll le; festi a port vérrel; 
Földre dobban és sohase kél fel; 
Megfogá az ősz apátúr átka,
S lett farkasok s hollók lakomája....

3 old I

Szerkesztői üzenet.
Farsangi levélre — sajnáljuk — föl)amatban levő s több számra 

terjedő tarezank miatt sor neui kerülhet.
Penna A tudósításokat köszönjük : hasonló közérdekű dolgokat 

máskor is kéiünk. A kimutatást elküldtük. Lapunk pártolását továbi 
szives ügyeimébe »janijuk. Üdvözlet.

Szerkesztőse^:
Ur. ti AGY A Rí KÁROLY TÖRÖK BERTALAN.

K lH't.i
Nasty elijedi Könyvnyomda és Papirárugyár részvénytársaság

Nyomatott a Nagyenyedi Könyvnyomda ée Papirárugyár részvény 
társaság könyvnyomdájában.

Tisztviselői kölcsönt kaphatnak
állami es kö/.igazgiitilsi tisztviselők, katona tisztek, 
hivatalnokok és nyugdíjasok, 2-tol 15 övre legtöbb 
esetheti kezes nélkül Minden 1000 korona kölcsön
után toké es kamatban havonta circa kilencz kor 
fi/etekdó. Megkereséseknél közlendő aIlás. evt lövzs- 
fi/etes. szolgálati, születési idő es mennyi összegű 
a mai napig a kiérdemelt nyugdíj igény. Előleges

kiadás nem szükséges.
Úgyszintén olcsó kamatú törlesztéses jelzálog 

kölcsönök gyorsai) elintéztet.nek.
Minden irányban a legnagyobb diskréczió bizto­

síttat ik. — Válaszra bélyeg melléklendő.
ORSZÁGOS FÖLDHITEL és SZEMÉLY KÖLCSÖN INTÉZET

KOLOZSVÁRT, Király-utcza 16. sz.
20 5-52
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Első rendű úri szabó.

GYULAFEHÉRVÁRT.
(Az Európa szálloda mellett)

Műhelyemben a jelen 
kor igényeinek teljesei) 
megfelelő

férfi-divat
öltönyöket készítek.

Szövetekből állandó 
készletei tartok nagy 
választékban.

Vidéki megrendelé­
sek gyorsan és ponto­
san eszközöltetnek.

64 2—52

Sz. 245,904. tkvi.
Árverési hirdetményi kivonat.

A marosujvávi kir. jbiróság mint tlkönyvi hatóság köz.hirré teszi, 
miszerint a nagyenyedi kisegítő takarékpénztár részvénytársaság végre­
hajtatnak dr. Garda Kalman ügyvéd ügygondnok áltál képviselt 
Hirsch Berta végrehajtást szenvedett ellen 1800 kor. tőkekövetelés s 
járulékai iránti végrehajtási ügyeben a gyulafehérvári kir. törvény­
szék, marosujvári kir. jbiróság területéhez tartozó Czintos község ha­
tárán fekvő a 31 sz tjkvben felvett s Hirsch Berta nevén álló A + 1 
r. sz. 80 hr. sz. faházra 1200 korona, a 2. r. sz. 96, 97 hr. sz. bel­
sőségre 99 korona, a 3. r. sz. 201 hr. sz. házhelyre 31 korona, a 4. 
r. sz. 256 hr. sz. szántóra 48 korona, az 5. r. sz. 616 hr. sz. szán­
tóra 233 korona, a 6. r. sz. 645 hr. sz szántóra 32 korona, a 7. r. 
sz. 1073 hr. sz. kaszálóra 111 korona, a 8. r. sz 1189, H90 hr. sz. 
kaszálóra 212 kor., a 9. r sz. 1281 hr. sz. szántóra 150 kor , a 10. 
r. sz. 1307, 1308 br. ez. szántóra 168 kor., all. r. sz. 1309 hr. sz. 
szántóra 673 kor., a 12. r. sz. 1527 br. sz. szántóra 58 koronában 
megállapított kikiáltást árban az árverést elrendelte és hogy a fen- 
nebb megjelölt ingatlanok az 1904 évi április hó 19-lk napján d. 
e. 10 órakor Czintos községben a község hazánál megtartandó nyil­
vános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is el fognak 
adatoi.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárának 10%-át 
készpénzben, vagy az 1881. évi LX. t.-cz. 42. §-b»n jelz-tt ár­
folyammal számított és az 1881. évi november hó 1-én 3333 szám 
alatt kelt igazsagügyminiszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékké­
pes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, vagy az 1881- évi 
LX. t.-cz. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál elől- 
leges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgal- 

tatni.
A kir. jbiróság mint telekkönyvi hatóság.
Marosujvártt, 1904. évi január hó 23-án. Sólyom,

2 — 1 kir. aljárásbiró.

Festésre és tisztításra
vagy

A nagyközönség becses figyelmébe ajánljuk

CZINK JÓZSEF
mii ruha festő és vegyészeti tisztitó intézetét

KOLOZSVÁRT, Wesselényi Miklós-utcza 25, szám alatt férfi* |g gf@rSL@k ruhákat
a postával szemben. ——————i———

elvállal mindennemű megfoltosodott 
szinehagyott

szőnyegeket, bútorszöveteket, függönyöket, kesztyűket 
és bármilyen diszszel ellátott tárgyakat, melyek egész 
ben lesznek festve és tisztim felelősség és a leg­

olcsóbb árak mellett. 19 10—36

RendHivüli esetben a ruhák 24 óra alatt készülnek.

Postai megbízásokat gyorsan és pontosan eszközöl,

A
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Sí. 4238—1903. tkvi.

Árverési hirdetményi kivonat.
A vízaknai kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság közhírré^ 

teszi, hogy az Albina nagyszebeni tákarek- es hitel intézet végrehajts..>- 
nak Brót Vasilia 1. Ilié végrehajtást szenvedő elleni 452 kor. tőke­
követelés és jár. iránti végrehajtási ügyében a gyulafehérvári kir. 
törvényszék (a vízaknai kir. járásbíróság) területén levő Ormenyszekes 
községben és hatarán fekvő, az örméuyszékesi 1171 ez. tjkxben A
1 rend 490, 491 hr sz. a. foglalláb 96-od részben Brót Vazul vegie- 
hajtast szenvedő 21 96 -21 96-od részben Opris Vazult:« Brót Valeria 
és Brót Maria 4 96-od részben özv. Brót Aureiné Opris í-zayeta s
2 96-od részben Brót végrehajtás alatt nem álló t. társak nevére fel­
vett egész ingatlanokra 606 korona, az örméuyszékesi 398 sz. ijkv- 
ben A - 7-11 r. 1156, 1789, 2105, 8014, 3015, 3684 hr; sz a 
foglalt 48 96-od részben Opris Váz ultié Brot Valeria, Brot lazul es 
Brót Mária végrehajtást szenvedők 31 96—21 96-od részben Opris 
Vaznlné Brót Valeria és Brót Mária, 2 96-od részben Brót Vazul es 
4 96-od részben özv. Brót Aureiné Opris Szaveta végrehajtás alatt 
nem álló tulajdonostársak nevére lelve t egész ingatlanokra '24 korona- 
végül az örméuyszékesi 400 sz. ijkvben A 18 19. 21 i 2.0-*,
2271, 3683 hr. sz. a. foglalt Opris V»zulué Brot Valeria, Brot Vazul 
és Brót Mária nevére felvett egész ingatlanokra az árverést 288 ko­
ronában ezennel megállapított kikiáltási árban eliendelte, és hogy a 
fennebb megjelölt* ingatlanok az 1904. évi nsáiczius hó * ik 
napján d. e. 9 órakor Örmény székes községházánál megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is el adatni 
fognak.

Árverezni szándékozók végrehajtató és képviselője kivételével tal­
lóznak az. ingatlanok beesáranak 10 % -át vagyis 60 korona 60 fillet, 
32 korona 40 fillér, 28 korona 80 fillért készpénzben, vagy az 1881 
évi LX t.-ez 42. §-ban jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi 
nov. hó 1-én 3333 sz. a. kelt sz. I. M. rendelet 8. §-ban kijelölt óvadék­
képes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. évi 
LX. t.-ez. 170. §. értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges 
elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Vízaknait, 1903. évi deezemberhó 6-án. Korinsky, 
99 kir. aljárásbiró

Felhívás a részvényesekhez.
Alulírott igazgatóság az alapszabályok 4-ik §-a 

alapján felhívja a részvényeseket, hogy a részvé­

nyek után niég hátralékban levő 60®/o befizetese 

iránt intézkedni szíveskedjenek, mivel azok

befizetési ideje február 15-én lejár,
Az alapszabályok 4-ik §-a szerint, ki részlet­

fizetési kedvez menyekkel kivált eint, 1904 tehin.it 

15-én 1 5°/o ni, 1904. junius 1-én 25°/0-ot, 1904

november l en 25°/o oi köteles fizetni, mindég az 

1904 február 15-lói számit ott 5°/0 kamatokkal. 

Azon részvényes, ki a részvenyerták esedékessé 

vált részleteit az ezen §-ban irt hat.ári'ió alatt be 

nem fizeti, a kereskedelmi törvény 169. §-a éltei­

mében korábbi befizetéseit is vissza követelési igény 

nélkül elveszíti.

Alsófehérvármegyei Gazdaságiban és Takarékpénztár r,-t, 
igazgatósága,

100 1 - 3

A.V .W.,' ,X
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Sz. 93—904 tkvi.

Árverési hirdetményi kivonat.
A marosujvári kir. jbiróság mint tkvi hatóság közhírré teszi, mi­

szerint Joszif Miháilla végi ehajtató ré: zére 45 korona töke, ‘ nn-k 
1901 évi szeptember hó 28 napjától járó 5.% kamatai, 66 kor. 8 fill. 
eddig már megáilapitott, agy a jelenlegi 5 koronában meghatározott és 
az ezután felmerülendő költségek, valamint az 1881. évi LX. t.-czikk 
167 §-a alapján csatlakoztatott végrehajtatok medvési ev. ref egyház 
kepe- megváltási alapja 41 korona 10 fillér, Gyulai József diesöszent- 
mártoni lakos 52 kor., Márk Róza eiekesi iakós 186 kor. tőkeköve- 
vetelése és járulékainak behajtása végett Mark János végrehajtást szen­
vedett elien a gyulafehérvári kir. törvényszék, marosujvári kir. járás- 
bíróság területéhez tartozó Medvés község határán fekvő a 305 sz 
tjkvben felvett s Márk János nevén álló A + 1 r. sz. 80/2 hr. sz. 
kertre 44 kor., a 2. r. sz. 261 hr. sz. kaszálóra 8 kor 80 fill , a 3. 
r. sz. 279 2. 280 hr. sz. kaszálóra 8 kor. 80 till , a 4. r sz. 417 1 
hr. sz, kaszalóra 3 kor. 30 fill., az 5 r. sz. 649, 650,1 hr. sz. szán­
tóra 28 kor. 60 fillér, a 6. r. sz. 830 1 hr. sz szántói a 7 kor. 70 
fillér, a 7. r. sz 11612 hr. sz erdőre 3 kor. 30 fillér, a 8. r. sz. 
1239 1 hr. sz. szőlőre 7 kor. 70 fill, a 9. r. sz. 1345 1 hr. sz sző­
lőre 1 kor. 10 fillér, a 10 r sz. 835 8 3. 835 8 6 hr. sz legelőre 14 
kor. 30 fillér, a 12. r. sz. 927 hr sz. szántóra 4 kor. 40 fillérben, 
mint Márk Jánosné szül. Kis Regina adámosi lakos utóajánlat tevő 
által ajánlott árban az újabb árverést az 1881 évi LX. t.-cz. 146. 
§-a alapján elrendeli.

Az árverés megtartására határnapul 1904 évi február hó 29-ik 
napjának d. e. 10 órája Medvés községházához tűzetik ki.

Az árverésnek kitett ingatlanok a kikiáltási áron alul is el fognak
adatni

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárának 10"/„-át 
készpénzben vagy az 1881 évi LX. t -ez. 42. §-ában jelzett árfolyam­
mal hzámitott és az 1881 évi nov hó 1-én 3333. sz. a. kelt igaz­
ságügyminiszteri rendelet 8-ik §-ában kijelölt óvadékképes értékpapír­
ban kiküldött kezéhez letenni, vagy az 1881 évi LX. t -ez. 170. §-» 
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállí­
tott szabályszerű elismervényt átszolgáltatui.

A kir. jbiróság mint telekkönyvi hatóságtól.
Marosujvártt, 1904. évi január hó 9-éu. Sólyom,

96 1—1 kir. albiró.

1487—1903. végrb. szám.

Árverési hirdetmény
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-ez. 10'\ §-a értel­

mében ezennel közhírré teszi, hogy a nagyenyedi kir járásbíróságnak 
1903 évi V. 1018/2 sz. végzése következtében Müller Mihály ügy­
véd által képviselt nagyenyedi kis gitő takarékpénztár javára nyirme­
zei Kecskés Vaszilia s t. ellen 700 kor. s jár. erejéig 1903. évi nov. 
hó 11-én foganatos ton kielégítő i végrehajtás utján foglalt és 605 
kor. becsült következő ingóságok, u. m 2 ökör, 1 cséplőgép stb. nyil­
vános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a nagyenyedi kir járásbíróság 1903. évi V. 1018 3 
sz. végzése folytán 700 kor. tőkekövetelés, jár. és bírói lag már meg­
állapított költségek erejéig Nyirmezőn az elöljáróság házánál leendő 
eszközlésére 1904 évi február hő 27-ik napjának d. u. 3 órája 
határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel 
hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 1831. évi LX. t.-ez. 107. és 
108. §-a értelmében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet Ígérőnek, szük­
ség esetén beesáron alul is el fogunk adatni.

Kelt Nagyenyeden, 1904. évi február hó 6. napján.
Gajzágó Simon,

102 1—1 kir. bírósági végrehajtó.

Sz. 59—1904. tlkvi.

Árverési hirdetményi kivonat.
A marosujvári kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság köz­

hírré teszi, miszerint a balázsfaivi takarékpánztar reszt enytát saság 
végrehajtalónak Filimon Gergely hagyatéka végrehajtást szenvedi-ti 
elleni 250 kor. tőke s jár. iránti végrehajtási ügyében a gyulafehér­
vári kir. törvényszék, marosujvári kir. jbiróság területéhez tartozó Ma- 
gyar-Sülye község halárán fekvő a 272 sz. tjkvben felvett s Filimon 
Anna Kosztea Onisziáné kiskorú Filimon Máté és kiskora Filimon 
Flóra nevén álló A ~j- 4 sorsz. 596 hr sz. rétre 29 kor., az 5soisz. 
1072 hr sz erdőre 11 kor, a 6. r. sz. 2920. 2921 hr. sz. szőlőre 
284 kor., a 7. r. sz. 2981 hr. sz. szőlőre 42 kor., a 8. r. sz, 23/, 
238 hr. sz. belsőségre 428 kor., az ugyanott,-mi 372 sz. tjkvben fel­
vett s ugyancsak frntnevezettek nevén álló A -j- 6 sorsz 922 hr sz- 
rétre 35 kor., a 8 sorsz. 2240 hr. sz szántóra 40 kor., a 9. sorsz. 
92 560 92-ed rész legelőbeli illetményre 6 koronában megállapított 
kikiáltási árban az árverést elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt 
ingatlanok az 1904 évi márc/ius h<i 19-ik napján d. e. 10 órakor 
M.-Sülye községben a- község házánál megtartandó nyilvános át veté­
sen a megáilapitott kikiáltási áron alól is el fognak adatni.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan beesáranak 10%-át 
készpénzben vagy az 1881. évi LX t.-ez. 42. §-ban jelzett ár­
folyammal számított és az 1881. évi november hó 1-én 3333. szám 

j alatt keit igazságügy miniszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadék ké- 
i pes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, vagy az 1881. évi 
I LX. t.-ez. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál elő­

leges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt áiszolgál- 
I tat ni.
I A kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság.
1 Marosujvártt, 1904. évi január hóf8-án

, 3 évre (kamat nélkül): városok, közsé­
gek. megyék, vi/szabályozó társulatok, mérnöki 
hivatalok, szövetkezetek, nagyobb uradalmak 

>*- s más hitelképes testületeknek, 435 5—9
II A hitelnyújtás szölövesszőre és borra nem vonatkozik, ^

1 Baumann Arnold I
56 gőzerőre berendezett aszíalosarugyára
4 GYULAFEHÉRVÁRT. #

m

98 1-1

Sólyom,
kir. aljárásbiró.

T. Cz.
Szives figyelmébe ajánlom azt, hogy eddigi

nagy but rraktáramban
60 telj. sun berendezett sálon, ebédlő, hálószoba stb. bár­
mikor megtekinthető. — E vidék legnagyobb szőnyeg­
raktára szalon- és futószönyegekben, nálam található nem 
kevésbé nagy raktár hajlított székekben. — Díványok 
nagy választékban teljesen készén kaphatók. Kárpitos és 
díszítő műhelyem kiváló szakértelmű munkaerőkkel van el­
látva.

Ajánlom egyidejűleg saját készitmónyü galv. aezel- 
sodrony ágy betét és koesiülóseimet. Temetkezési in­
tézetem a legmagasabb igényeknek is teljes.-n megfelelően 
van berendezve, mindenkor 100 sőt több koporsót tartok 
raktáron, közlük egy díszes üvegkoesit. Már a 100 koro­
nát meghaladó temetéseknél nj találmányu s hygienikus szem­
pontból kiváló előnynyel bíró lógfertőztető készülékemet 
(désinfeetions-apparai) ingyen adom használatra.

Felvállalom épület, bútor, portál, bolt és gyógyszer- 
tárak berendezését.; javítási s minden szakmámba vágó 
munkálatokat. Mindennemű mázolo munkák gyorsan és 
Ízlésen készíttetnek el. 97 1—52
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Kalap, nyakkendő és fehérneműk.
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Van szerencsém a n. é. közönségnek becses tudomására hozni, misze­
rint Nagyenyeden, Főtér B szám alatt létező

• n

.. férfi, fiú és gyermek kész-ruhák
vajaTiilnt férfi divat üzletemben a farsangi és téli idényre mindenféle különle­
gességek teljes választékban megérkeztek. Úgyszintén

saját szabómühelyiyel
rend^fezem, hol a mai kornak megfelelő szabászt tartok, kinek munkája min­
den magas ízlésű igénynek megfelel.

Továbbá i aktáron tartok dús választékban mindenféle hazai és valódi 
angol gyapjú szöveteket, férfi-, fia- és gyermek-ruhákat, városi bundákat, vala­
mint elismert jó minőségű, kizárólag kézimunka, hazai gyártmányú női-, 
férfi-, fiú- és gyermek czipőket.

Becses pártfogását kéri teljes tisztelettel

BERKOYITS BÉLA
426 17—* NAGYENYEI), Főtér 3. szám.

Szolid árak és pontos kiszolgálás.

4
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Számos elismerés és $ $ TÁNf ITT TÓ7QÍ7T7
& $ bizalom nyilatkozat 1A1NUnL dUZj^r

igazolja azt, hogy

a legszolidabb szabott árak mellett

csakis mindig

sasgs i/iigigäi.

női, férfi és gyermek divatára üzletében a leg)obb minőségű árak lesznek ki- 
NAOYENYEDEN szolgálva.
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13. szám. Közérdek, 5. oldal.

1

ai tiseoto ‘
Alaptőke: 300,000 korona. 

Tartalékalap: 100 000 korona.

Ellogad betéteket évi 5°/6-ra.
Előnyös kölcsönt nyújt betáblazasra
m~ Kereskede ml váltókat 6%-al számitól le.

Yáltőkölcsont 6V2°/0-ra ad.
Nyitva minden hétköznap délelőtt 9—12 óráig.

oooooooooooooooooo

I LÉBER GYULA
§ KOLOZSVÁRT, Egyetem-u. 12. sz.
^ 'Felei<>n 439.

0 Több kiállításon kitüntetve.
(2) Első erdélyi sodrony-szövetfonat, kéri kerítés 
0 és ruganyos aezél sodrony ágybetétek gyára.

OLCSÓ KERÍTÉSEK.
Ajánlja minden e szakmába vágó munkáit, úgymint 

kertek, erdők, vadaskertek, szőlek, sírhelyek stb. bekerítéséhez

gépfonatait, disz-ke itéseit és díszkapuit, ^
° - - - - - - - - ~ >4 ©-

J* e

Aranygyűrűk! Esküvői ajándékok!
Legjobb és pontosan járó arany és ezüst zsebórákat szállít

SCHÖNWALD IMRE
PÉCSETT 245. cksxevgyávos és órásmester. PÉCSETT 245.
TPQQPlí árjegyzéket kérni, mely sok nj és finom órákat, gyűrűket és egyéb ékszei- 
lubbuK tárgyakat tartalmaz.

W5,

©

továbbá pineze, padlás, felső viligossági, magtár és élés­
kamara ablakok rostély/.atáf, majorsági udvarok sodrony- 
fona'tal való bevonásai, áthányó rosták szén, koksz, kavics, 
fold és porond válogatáshoz, szikrafogó cséplő és egyéb 
gépekhez, sodrony ágybetétek (matraezok) stb. 27 4 52 

B» Nagy képes árjegyzék kívánatra ingyen. w
0©©©-©-©0©-0-©-©©©-©000©©-0

Első erdélyi műköszörülde 
gőzerőre.

KOLLER JÓZSEFII KO
I_ _ :KOLOZSVÁR, Malom-utcza 8.

Szállítok és javításra elvállalok mindeimemü 
a fodrász-és borbély-ipar körébe tartozó 

eszközöket, gepeket és szerszámokat..
Valódi angol borotvákat, első rendű hajvágó 
ollókat, haj és szakálvágó gépeket, hajsütő 

vasakat finom kivitelben, köszörüléseket.
Az általam szállított, javított és köszörült 

szerszámok jóságáért annyival inkább vállal­
hatok teljes jótállást, mert a munkát ma­
gam végzem s számos évig külföldön a leg­
első müköszörüldékben szerzett s bizonyit- 
ványnyal 1« igazolható alapos szakismereteim 
és kiváló összeköttetéseim révén a legmes­
szebbmenő igényeknek is reményem van meg­
elégedésre megfeleltetni. Midőn még meg­
említem, hogy minden 10 darabot meghaladó 
megrendelést bérmentve szállítok, kérem 
egyúttal szives pártfogását.

Kiváló tisztelettel
24 5_52 KOLLER JÓZSEF

Sürgötiyc/im: Koller Kolozsvár.

Összes kávé fajokat leszállított áron ajánlom.

Mini bizományos a legkitűnőbb magyar zománczolt bádog- 
edény gyárnak, ob előnyös árakat értem el, hogy a márvány 
zomáiiczu legegészségesebb főző-edényeket felére leszállított áron 
adhatom el; bárki egy kis csupor vételével (8 kr.) meggyőződ­
hetik az előnyös vétel felől. Kupás fazék vagy lábos 20 kr., 2 
kúp ás 28 kr., legújabb fajta kávéfőzők, egyszerűbb móddal, sokkal 
erősebben főzhető a kávé a most érkezett „Non plus ultra“ 
kávéfőzőkben; nem keli utána töltögetni, mindazonáltal igen 
olcsók : 90 krtól fölfelé - ugyszinte más nemű zomáuczos edé­
nyekhez hasonló olcsó áron nagy kiválasztásban ajánlok.

hatású keserű viz 2 — 3
nálam kapható,

napig- tart 
úgyszintén az

A legjobbnak ismert 
„Ferencz József“ keserüviz
alábbi ásványvizek friss töltésben:
Borszéki borviz, Bikszádi, Bilinyi, Budai (Ferenc/. József Loser János horgony 
jogv ül F'" pataki, Giesshübli. Karlsbad! Krondorfi, Levicoi, Margit, Marienbadi. 

Salvator. Selters, Sztojkai, Szobránczi, Parádi keserű, Parádi Arzénes.
A hires Regemburgi állat-táppor, melynek használata által az. állatok 

betegségtől megvédve étvágyuk, erejűk javul. Tehenek jobb és több tejet 
adnak job’) kedvűek lesznek; disznóknak szarvasmarháknak juhoknak igen 
ajánlható biztos óvszer. Eredeti ólmozott csomagokban nálam kapható.

Saját gyártmányú sodrony-fonataimat 
ajánlom mint legezélszeriibbat, legolcsób­
bat, legiartósabbat, bármiféle kerítéshez, 
ngy szintén ónozott tüskés sodronyt leg­
olcsóbb árban.

BiSZThlTSÁNY LAJOS.
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Rézgálicz. Vermore'l permetezők, Raff,a szőlőkötöző legolcsóbb árban, kékkő 
szőlő és növények permetezésére leszállüo t áron.

&
d>

Cs. és kir. udvari 
szállító NEUMANN KOLOZSVÁRT,

Mátyás király-tér

Ik ki­

ajánl őszi és téli öltönyöket, átmeneti kabátokat (Double, Ulster,
A-. Än-fl áo toll iflánuro Raglán), Uitvekik ujjak:..,I és ujjak nélkül. Téli kabátok és Va-
nZ ŐSZI 6S IBII lUBIIyiB rosi lnindák, Gazdasági kabátok szövet vagy szörmetielessef

Eredeti dán iramszarvas-kabátokat flanell- vagy szörmebélcssel.

Nagy választék gyermek- és íiu-öltönyben.
Minták és képes árjegyzékek kívánatra ingyen és bm mentve.—

Megrendeléseknél elegendő mértéknek egy régi öltöny beküldése Gvenm-kruhák rendelésénél elege,idő
ha a gyermek korát a kívánt szint es art velem kozlik.

_ ÉS .,'j
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Közérdek.

13. szám. 14

Gyár: NYERGES-UJFALU (Esztergom-m.)
Siirgönyczim: Eternit Budapest. Telelőn *2 92^

ETERNIT
Gyár VÖCKLAB UCK (Feisó-Ausztria)

AZllESZT-C/.EMRNT-l’AU
HATaCHtK LAJOS SZABADALMA.

lr5- Elpusztíthatatlan, könnyű, tetszetős, ölest és tűzálló tetó-reaóany ag_ &.1

FTERNIT MÜVEK HATSCHEK LAJOS BUDAPEST, VI., Andrássy-ut 33. sz.
Elsőrangú referencziák. — Jótállás. — Évi gyártás 1500 kocsirakomany. - Kerjen ismertetést 80 2-12

Élőül
helyben ni

Egész évre j 
fii évre 
Negyedévid

flg.yes szád

jók es gyaij

Nyílt ti

szerez papoknak, katonatiszteknek, egyeves 
önkénteseknek, magán és allamtisztviselők­
nek, nyugdíjasoknak, úgyszintén kereske- 

■' - ■- dók és iparosoknak kezessel és kezes nélkül,
valamint ingatlanra minden irányban a legmagasabb összegig, leg- 
méltányosabban és gyorsan, olcsó kamatlábbal és legesekéi) ebb tor- 
lesztéssel 1 évtói 5Ó' évig terjedhető időre is, kézizálogra azonnali 
folyósítás mellett. (Válaszbélyeg.)

LAUFFER és SÁMUEL
BUDAPEST, V, Váczi-körut 23. szám.

75 3—*

David Wenczel
hangszerkészítő Kolozsvárt.

.........

RAKTARA :
Az összes réz, fa, íuvós éss vomis 
hangszerel.nelí éss azok minden­

féle alkatréseinek.

Nagy javító műhely
22 10-12

E szakmában egyedüli miihelv az e délyi részekhen 1

Klaszovitt György
szíjgyártó, nyerges, táskás és hőrömiös

KOLOZSVÁRT.

Jó és szép munkáért és haladásért többször kitüntetve
Nagy raktár kész hámok és nyergekben, úgyszintén 

utazótáskák és bőröndök, Plaidzsákok, esőernyő és bot­
tartók, nti toilette táskák, minden forma és nagyságban, 
puskatokok, vadásztáskák, gamásni, töltényővek, vadász- 
székek és minden előforduló bőráruk csakis saját gyárt­
mányaim óriási választékban.

Téli és nyári ló takarók és lóhálók, az egész lóra és 
külön csak a fejre (legyek ellen).

Minden előforduló bőrárut rendelés szerint rövid idő 
alatt legjntányosabb árban készítek

Mindenféle takarító és bőrápoló szerekben nagy raktár.
Postai megbízásokat gyorsan és pontosan teljesítek.

18 5—52

E szakmában egyedüli miiliely sz erdélyi részekben!

Baruch Benc:
butorraktára, kárpitos és diszit'ő műhelye

NAGYENYED.
©

Van szerencsém a helyi és vidéki n. é. közönség b. 
tudomására hozni, hogy

KÁRPITOS, DÍSZÍTŐ
és minden e szakmába vágó munkát elvállalok és azokat 
jutányosán, a legnagyobb pontossággal eszközlöm. Raktáron 
tartok szalon, ebédlő és hálószoba garnitúrába', úgyszintén 
hajlított bntor és fölszereléseket.

Kérem tehát a t. Czímet, kegyeskedjék az ilyen munkák 
teljesítésével is megbízni és meg fog győződni, hogy min­
den tekintetben b. megelégedésére reá fogok szolgálni.

Alázatos tisztelettel
49 4-50 BARUCH BENCZE.

KRASSOWSKY R.
női és férfi divat-üzlet

GYŰLAFEHÉRVÁR, Európa szálló mellett.

Újonnan berendezett, a jelenlegi viszonyoknak megfelelő elsőrangú

férfi és női divat-üzlet
ahol a legjobb minőségű áruk kaphatók u. m. kész női és gyermek fel­
sők. selyem, gyapjú és mo?ó női ruhakelmék, sely em és batist blous 
kelmék. Ernyők, derékfüzőfc, keztyük, kalapok, függöny, szőnyeg, 
férfi- és női fehérnemüek, pipere-czikkek, bélesárukés mindene szak­
mába vágó divat-czikkek a legjobban és legolcsóbban beszerezhetők.

Vidéki megrendelőink részére minták és árjegyzékek ingyen kül­
detnek. Valamint megbízottunk rendelkezésükre áll.

Kolozsvári fiokintézetemet női konfekezióban szintén -a t. ez. 
közönség szives figyelmébe ajánlom. 65. 2—52.

„y ONGORAK,
A PIANINOK,

HÁRMONIUMOK 
és CZIMBALMOK 

gyári áron
részletfizetésre is kaphatók. 

Hangszerek bérbe adatnak.
Hangolást és javítást helyűén és viBei elfogad és pontosan teljesít

TRISK.A J.
Erdély legnagyobb zongora raktára

KOLOZSVÁRON,
Sétatér -u fez a (Saját ház.)

21 10-12

KURÓPA szálloda
Gyulafehérvárt.

I rangú szálloda 30 szobával, villamos világítás, kitűnő konyha, 
tiszta borok. romok ágyak, türdos/.obák, telefon. omnibusz min­

den vonatnál — Mérsékelt árak.
Számos látogatásért esedezik mély tisztelettel

62 5_5o HAAS VILMOS >zállm!;A

Kolozsvárt.

A modern technika legczélszerübb mosó és vasaló 
gépeivel felszerelve, tisztán szappannal és vízgőz, 
hozzája tolásával legszebben mossa és vasalja úgy 
a férfi, mint a női febérnemüeket, mintha csak 
újonnan a gyárból kerülnének ki.

Gyors kiszolgálás, méltányos árak.
Nagyenyed és vidéke részére képviselve:

será 30* i A OS
divatkereskedő által.

Ugyanott árjegyzékek is kaphatók.
28 10 20

J0ÁN0V1CS TESTVÉREK MMmt
(ezelőtt KATÓ J.)

KOLOZSVÁRT, Mátyás király-tér 32, szám,

Elsőrendű műterem.

Koszit nagyításokat, Aquavelleket és 
olajfestményeket a legtökéletesebb kivi­
telben.

Platin és színes képek,
Öltözők an. é. közönség rendelkezésére 

állanak. 29 10-104

f Részt vett kiállításon kitüntetve szép és jó munkáért

Udvari éa Társa
kocsigyártó ezég

legnagyobb készletet tart uj kocsikból, valamint elvállal e 
szakmába vágó javítások»', kocsi lackirozast, bélelést kívánat 

szerint Kiváuatr.. árjegyzéket kiild.

Használt 'ML

becserél. 
23 10 100
Megrendeléseket készseggel teljesít. Vidéki Írásbeli megkere- 

X sésekre azonnal válaszol. A n. é. köz nseg eddig irántunk 
v tanúsított nagybsosü pártfogasát jövőre kérve, mely tisztelettel
v u I > V A R I és- Társa
§ KOLOZSVÁRT. Radák-uteza Z 1 fa-vendég lő melleit.) '

__________ —Ln —-——-----------------
I.

I Uj pénzintézet!!
)i;

Az ALSÓFEHÉRVAR - i-YEI

GAZDÁSÁGIBANK«TAKARÉKPÉNZTÁR
RÉSZVÉNYTthSASÁG

működését 200 000 korona alaptőkével

$904. január l-én,
Nagyenyeden. Főtér 14. s/ám alatt megkezdette.

Czélja : olcsó kölcsönök nyújtása
földbirtokosoknak,

gazdáknak,
kereskedőknek, 

iparosoknak stb.
kötvényekre vagy váltókra, rövidebi) vagy hosz- 
szaltb idejű törlesztésre.

R'gi kölcsönöket előnyös kamat mellett konvertál.
Beleteltet elf igei napS-nipii 5°/o fomMi mellett.

Minden a bank és takarékpénztár üzletkörébe tartozó 
ügyekben felvilágosítással szívesen szolgál.

ALSÖFEHÉBVÁRME !YEi GAZDASÁGIBÁNK és TAKiRÉEPÉNZTÁR
részvénytársaság ig tzgatós iga 13 11—15

Hivatalos órák hétköznapokon :
D. t>. í> iti., d. u. 3-s-ier.

■ x x x x A A A A A. A A A A. A A A ásM. 
fefei<3d..-y ,-
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Feltűnő eredmény! HE21 

T. ez.
Van szerencsém értesíteni hogy házilag 

készítendő igen jó

likőrök és rumok
előállttá-ára kitűnő franczia likőr és rum 
aromákat hozok forgalomba, melyeket 1 liter 
likőr vagy rum készítéséhez való adagokban 
árusítok.

Készítése: g^ors, olcsó és tiszta.
Használati utasítás minden üvegen rajta van

Burger Frigyes
drogueria és illatszer kereskedése

KOLOZSVÁRT, Mátyás király-tér.
Allasch,
Anisette,
Ananás,
Baraczk,
Chartreuse,
Kömény,
Maraschino,
Vanillia,

Vidékre díjtalan csomag«

Benedictiner,
Császárkörte,
Curacao,
Kávé (Mocca)
Rózsa,
Rum Jamaika,
Rum Ananász.

39 8-104

Általános megelégedés!
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